
妙瑕虔釉酪魏麒

Project form
(Annex l. of the Subsidy contract)

‐  ||||||||| |||||11404‐ 720 141EUR

■‐‐ |  ■■■ ■■|■ ■■| ■■■■|■ ■   |■ ■||| || |||||1      12o2018,91 EUR

IHulじ:載

'11==“

||■‐■‐′|´09,o2111

1協議需11■■■  |‐7."‐ⅢII‐

1臨蘊編|■■|‐■■|・き,ⅢvR

IIⅢltell:¨|■ || | ‐‐ 3伊0"20"

1躙 ‡艤鰈 ■||■■■||

■|■■|||||

鷹編藤:山急酔JIⅢll■IⅢIIIⅢ
1■■■■●:■■■ |

|■
=■

■■■■■|●■■|

11111:1111.:|:|`111`lil`11● :■ ■|

|||:11111:||1111111:|,1111■
.|‐

||■ |

111111111111111111111.■ ||||●
:■

■ ||||||||||11111

1111■ TO inё rё asё lhё lbttraё tVё hёsS Ofthelbordё Farea

l11/11JOい10,Velooment oF● 1lturll hё ltagё   ・ ||

1 ,Nature&Cuturё ll ‐|

14814721841Eυ ‐R

■■■■■■|■ |■ ||■ |||■ ■|■

74236,42 EUR

1/23



1. Froject partnership

Froject reporting periods

PrOleCt iD: SKHU′ 1902rl.1′ o67
PrOleCt :       |

Gacs-Dornyai

L●ad Bene籠 ●lary:
obec Halic,

Municioaiitv of Ha:iё

OfEcial name of th6
oroanlzation countrv NUTS I region

or eguivalent

LB  Obec Haliё

B1   3:卜
:き

arlan Megyel」 Og`

Siovakia

Hungary

，
可

・   NUTS V‐   |

1‐
seuementls)|

Ha‖ё

SaigOtarlan

5

31/01/2021

31ノ05/2021

30/09/2021

31/01/2022

31/05/2022

30/09/2022

01/05/2021

29ノ08/2021

29/12/2021

04/05/2022

29/08/2022

29/12′2022

01/02/2022

6          01/06ノ 2022

2 01/02/2021

3          01/06/2021

4         01/10/2021



SKHU′ 1902′ 11′067

2. Beneficiary data

Obec Haliё

Municio€

Ha‖ё

98511

Ha‖ё  l

UI Mleru 68/66

||10ali

Title

Name

I POSitiOn  ‐ ヽ

Lead Beneficiary
General data of the beneficiary

Address and contact information

| I Slovakia

ll lplnskobystr lКy l 
‐

samospravnソ kral

98511

Ha iё

‐
UL Mle「 u68/66

Gacs-Dornyai

Slovakia

3/23

https〃 ヤヽ、
～～

V ha‖ c sk/en/1

Pub‖ c organization

2021237076      1 1111

I Banskobyst蔵 。Кソ

Slovakia

Banskobystricky
samospravny kraj

98511

Haliё      ■

‐
UL Mieru 68′66

Ms

Kovacs Timea・

PrOleCt manaoer

+421905816584‐ +421907858440



+421474392637           131111  1 +421474392637

starosta@obechJた Sk   E‐ ma議  1 0meakovacs@dmpakt Sk

けo陶◎∫:ciap媚

General data of the beneficiarY

0015735289

Hungary

3100

Salgёtarlan

M6zeum tOrl

,お

A,ddress and contact inforrnation

ct manager

Mezel M6nika

+36203184610
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1 0fficiai name in

1 0riginallanguage    l
1 0fFiciai nam● in

l Fnglい|        |

I Abbreviated name

Typ● ●f institution

l Website

Legal status        l

Nationaltax number

Date of foundation

Settlement Salg6tarjan

Street, number, PO Muzeum ter 1.tox

Tttle      Mr

Name       Zs。 比Fekete

Posltion     Mayor

l躙 讐       +3632310838

Publicorganization Registrynumber

t..1.)Etreo ) i1 Community tax
number
Founder
organisation

equivalent

Postal code 3100
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Lsd BEneticlary:

3. Project summary

I PrOlect descrlpti●臓

Short profect summary:n Eng‖ sh

The projectis olented to pptectthe cuLurai and histoHcal heltage OF N6gttd/Novohrad region,in

the vi‖ ages of Ha‖ё and Erestveny on the surrounding of SalgotaJan)Main ObjecJve is the
renovation of histoHcal bu‖ dings and creation of memonalhOuses of artists T K Csontvary and
」Must6 Through the prolect we wi‖ high‖ ghtthe unique cuttural and histoHcai values ofthe cross‐

border region in lives ofぃoartists who worked and lefttheir marks here Partners and involved
experts wili create the offer providing an attractive and authentic experlence with added value for

vislors The prolect面 ‖include interactve acquislion of houses wlh exposlions concerning the‖ fe

and work of painters,in municipality of Ha lё  also presentaJoh of the history― potery and pharmacy
ofT K Csontvary The」 Must6 Memo‖ al House,which w‖ l be hosted in renewed Dornayi Tourist

House`w‖ i serve as a place fbr exhib面 ons of SIovak photography,painters,woodcan′ ers,fOlk

craftsmen Proect W‖ rёsuttin higher visibi‖ ty of Csontvary's and Musb・ s‖ fe and wOrk through the
act市e partnerships of info points for visitors of municipality,as we‖ as a place for organlzing

creatve workshops and organizing vanous cultural events in cooperaton with Dornyai House
Through thO prolect we wll achieve:
―   proteclon of神′o cutural and historical bu‖ dings in Ha‖ё and Salg6ta哺

`ni―      creation ofinteractive expositlons of 2 memorial houses in the spirit Of CsOntvary・ s and
Must6′ s tirne and work and recreating the dignity Ofthe former"Dornyai House",
‐      increased attractiveness of N6grad/Novohrad,、 ″ider range of Offers for visitorS in

Eresztvё ny and Ha‖ ё
,

―      increased number of tourists through continuously updated ofFers,creation of interactive
lectures,creative wclrkshops in cooperation with educationalinstitutions,
―    co● pera‖on wth other museums in Hungary and Slovakia with objeclve for rental of
exhibition item

Short project summary in Hungarian

Ap`lyazat cё Ja N6gr`d6s Novohradた gi6k ku‖由饉lis 6s to山うnelmi oroks6ge VOdelme F6bb
eredmёnyei a tortOneimi ёplletek fel向 itaSa,valamint Csontvary K T Os Must6」 m6vOszek
em16khttainak lёtrehozasa Gacson os salg6talan turlsztikai ttrs● gёben,Eresztv6nyben A prolekt
N6gぬ d egyedi kultar tort6neti 6威 Okelt a r6gi6ban tev6К enyked6 k6t mこ v6s2Seglts`glvel mu■ tJa

be Tovabb`a partnerek s2ak6■ 6k bevonasaval tt turis2‖kaiterm6kekei dolgoznak ki az
idelatOgat6k sz`mう ra A projekt magaban fOgiaり a a fes6k 61etttes munk`ssagat bemutat6
interakt,k:a‖ ftasOk kialaklasat,Gacson a csOntvう ry K T emiё khaz a fazeka,,ag 6s keぬ mia

S柵:需亀誂:期Ⅷ∬t`毬:;裳棚l:肥盪駕:なお漫1:「智綿翼:絆
kia‖ ittsainak is helyszin611 szolgal A p● ekt hOSSZ`嬌v`cёtta CSOnャary 6s Must6 ёlettnek 6s
mlnkassaginak n6pszer6s16se turiszJkalinformaci6s pOntokkal partners69ben,Valamint kreat膊

m`helyek 6s kllonf61e kultu熙 ユlis esem6nyek szervez6se a Dornyai Hazzal egyじ ttrnttkodOsben A
projektf6bb e"dm6nyel
‐2 kutu触 lis 6s toitう ne mi6p口 let me96Vasa cacsOn es salgCね 16nban:
‐2 emlё kh`z interaktiv kia‖ ■6sanak lё trehozasa csOntvary ёs Must6 rnunkassaganak
szellemis6g`ben,valamint az egyko■ ''Dornyai― haz"rnё lt6 helyre6‖■asai
―N6grad′ Novohrad r6gi6k von26bba valasa,az EresztvOnybe 6s Gacsra latOgat6k szamara kinalt
turisztikal kinalat b6vit6sei
_a tursぬk szamanak nёvekedose a folyamatosan frlssltett aJanlatOk,interaktiv e16ad`sok,kreat行

m6helyek rn6kod6se r6vё n az oktatasiint6zm6nyekkel egyntrn`kodvei
―egyOttm`kOdes rn6s magyarors2ag1 6s s21ovakiai m`zeurnokkal a kia‖ itasi targyak kolcsonzese
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SKHU′ 1902rl l′ 067
Froiect
acFonym:

Glcs-Dornyai

Obec Halia,
Municipality of Halii

value for visitors. Local providers of accommodation and catering services will benefit from
increased traffic to the new cultural offer of cities, and also the groups of pupils from kindergartens
and elementary schools from region, school trips and affeoted municipalities will use the benefit of
the project.

i H-orzontal princlple - Programme specific

Sustainable development: Project reduces the consumptlon of energy, water and limited
resources and increase the us-age of renewable energy;

During the implementation of construction works and procurement of equipment, the partners will
pay attention to the principle of energy and water saving, as well as to create conditions for the use
of renewable energy sources in the future in the reconstructed propertles.

Equality between men and women: Project incroases access to employment opportunities
for women and supports flexible work-ing hours.

The project creates job opportunities for women - in the positions of the project teams as well as in
a teams of internal experts with flexible working hours.

Equal opportunities and non-discrimination: Project must be transparent and must take into
account non-di6crimination principles.

Application of these principles will be managed on two levels: (1) institutional: several partners
already possess a specific policy on the issue and thus, apply these principles in their everyday
operation; (2) project A speciflc Manual will be outlined in the beginning of the project based on the
good practices of consortium members. ln order to ensure transparency special phasis will be laid
on the audience of all events and on regular monitoring of the indicators.

8723

Pr●J“tl'

l-ead Beneliciary:
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tead B●nerlolary:

of employment and
local economy. Our
project will expect the
increasing of number
of visitors in the region
to 108 000 Per Year
after prolect lnishing

Total

target value
Target value per benellciaries

LB― SK― Haliё

Bl― HU―
Sa!gttrl`n

6000,000000

6000,000000

Desclptbn

Based on the
attendance of region,
prolect generates

number of visits‐ total

12 000 uSitS/year―

verinaЫe according to

the number of sold

tickets

CO09lSustainable
lourism: lncrease in
expected number of
visils to supported
sites of culiural and
natural heritage and
attrac'tions

visits/year 0,000000   12000,000000



SKHU′ 1902′14′067 G6cs-Dornyai

Obec HanO,
of Haliこ

5,Project activities

lnterral project management costs.

PM is going to be a joint staffing by all partners. The LB as consortium leader is responsible for the whole PM but each
partner has either PM staff or external experts for these tasks. Each partner delegates PM and experts to the PM team for
the occasional meet'ngs. The lead partner is in daily touch with the partner through joint maiting list and instant message
tools.
The lead partner has 1 person as 'nternal proiect manager to accomplish daily tasks and reporting duties and 1 internal
financial manager. B1 has 2 people internal experts (project man., financial man.). Plvl wi'l be complemented with their
expertise by irternal experis.

11′ 23
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I BO●el(

Other ififormation:

Obec Hali6,
of Haliこ

3. At the end:
- press releasewill be published (1 by LB in SK language, 1 by Bl in HU language);
- plaques according to Visibility guide will be set up at both consiruction sites (1 by LB, 1 by B1);
- hand-over ceremony will tak6 place on both sites with presentations of newly established exhibitions about Csonfuery and

Must6 (LB and 81);
- promotional folders will be prepared for participants of public events (LB and B1)

Partners' websites, social media networks and partners' event calendars on their websites are constantly communicating
project events, activities and outcomes. We will reach with our communication tools a large number of citizens
geographically widespread.
ln addition, a Tourism Destination Management partnerships will provide cooperation in the area of destination
management through networking of primary and secondary tourism offers in Novohrad/ Nograd.

Halie, Salg6tarjen

Outputs:
- Billboards in accordance with Visibility guide - 2 pcs (1 by LB, 1 by Bl),
- Permanent plaques in accordance with Visibility guide - 2 pcs (1 by LB, 1 by 81),
- Folders of A4 size for the participants of project events - 250 pcs (in SK and in HU),
- Press releases at the beginning and at the end - 2 pcs (in SK and in HU),
- Sub-pages at Beneficiaries'websites - 2 pcs (in SK and in HU),
- Photo documehtatlon covering proiect activities of at least 20 photos per Beneficiary - 40 pcs altogether,
- Articles and news posts on social media - 4 pcs (in SK and in HU)

5 240,00

1.3 - Analysls of Csontvrry's life and work

Professional supervision for the creation of exhibition of Csontvary will be provided by experts from the Belu Dornyay
Museum in Salg6tarjin, from the Novohrad Museurn and Gallery in Ludenec as well as by local historians and

Activity description: representatives oftourism destination managements of N6gr6di Novohrad.

Based on their expertise, a methodology describing the detailed concept ofthe Csontvary exhibition will be prepared

Location of the activity: Halid, Salgotarjen

Outputs:
- professional expe(ise for exhibition "Csonivary" - performing professional supervision over the acquisition of the
exposition on the theme of Csonfuary's life and work, cooperation during the creation of house's interior design:

42′ 23
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- professional expertise and supervision over the creation of creative workshops, creation of methodology of museum

:麟臨轟轟11轟饉Iふ慎鵜驚鮨紙驚11111鳳■|■■■
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Professional supervision for the creation of exhibition focused on the presentation of the life and work of the visual artist J.

い 0り ● Ⅲ Ⅲ
ducatOnalaCtVtttVarousareas reated tOtheartSt鳳

よ :鳳 :ユ i鳳

|■ ,■■■|||■ ||||'|',||,||||■  __|■ ||||||``■ ■||`|■ ■■■  ||■ |■■|:||||ltl:|||:||:`:|`:|||||■
‐
|■ ||■■■■■||■■■ .■  ‐■‐‐.■ |||||´ |||||||■ || ||■ ||| |■ ■‐‐ ■■■ ■■■

||||す01tい 01WOIК OfllXⅢⅢⅢOIIXIIIIい|||||メ |IⅢIIIII111111い 0,||||||10111
exhibition will be prepared.

Launching of the public procurement procedures related to the project:
1. Public procurement of the supplies and services for the Csontuary exhibition. Expected start in 02/2020, estimated award

,‐器 品籠高i絶島‐‐‐‐‐‐‐■‐■‐■
oistroこ tionlWdrks fOFthё lCSbntvary mёmё nal loしもёlEXpё otedlStどれ1110'′20'01bξl“ btёd
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award in O5l2O21 .

3. Public procurement of the supplies and services for the Must6 exhibition. Expected start in 01/2021, estimated award in
0412021.
4. Public procurement of the construction works for the Must6 memorial house. Expected sl€,nin 0112021, estimated award
in O4l2O21 .

Location ofthe activity: Hali6, Salgotarjan

Outputs:
Other informatlon: - supporting documentation related to above mentionned public procurements

Estimated cost(EUR}:    6610,00

,l.6 - Melnorlal ftouse of C$ortvdty " reconstruclion of a munlcipal hous6 into a mamodal hou$6

The main objective of the activity is to reconstruct an unused municipal house into a memorial house dedicated to T. K.
Csontv6ry. The restoration should aim to reconstrucl the original appearance ofthe street facade according to the
contemporary photography. Based on the photos, the street facade main entrance will be rebuilt, and the facade will be
returned to its historical looks. The second tract will be newly constructed according to a historical method. All ofthe works
will be based on the contracting project documentation and valid building permission.

Activity description: Reconstruction works for the restoration of memorial house will be provided by construction companies in the terms of
construction projects and bill of quantities based on public procurement procedure. Supervision of construction works will
be secured by construction supervision and author supervision.

Construction works will be done at the location of parc. no. 45Ol1i 45111 in Hali0 with objective to created a new museum,
exhibition and cultural space.

Location of the activity: Ulica mieru 63, 985 11 Hall6 (parcels 450/1 and 45'111)

Outputs: 1 completely renovated building of total 407,6 m2.

otherinrormation, :8fBi:,tnlXll,3ilJl:if:'ffi:l3l Tf"":ffi:""flH1',ffi.I#iffrr[1?',no-noo. entrance han, toirets, rechnicar room,
reception, exhibition room - region, exhibition room - pharmacy, exhibition room - Csontvary, common room, workshops
room, staircase, storage room, coffee house. First floor; staircase, interactive workshops room, storage rooms,

14′ 23
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The main objective of the activrty is the reconstruction of the so called Dornyai House. which used to function as tourist
house in the touristic area of Eresztv6ny. The building will be given a new function as the Memorial House of painter J.
l\4usto. and its historical reputation will be renewed.

Reconstruction works in accordance with the construction design documentation will be provided by construction
companies in the terms of construction projects and bill of quantities based on public procurement procedure. Supervision
of construction works will be secured by construction supervision.

The redevelopment serves cultural and tourist purposes. providing an opporlunity to regain its old attendance. promote
employment and the local economy. ln the building, the oeuvre of the Slovak painter Jenos Musto, nourished by Slovak and
Hungarian traditions and roots, will be exhibited in the framework of a permanent exhibition The exhibition space will have
an area of 85 m2 and the exl'ibition of J6nos lvlusto with pictures and billboards will be given at least 35 m2.
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Obec Ha‖ ё
,

Municipalitv of Ha‖ こ

Activity description:

Olher information:

Estimated eost (EUR):

Estimated cost{EUR):     1 637997,44

1.8‐ Com11lation attd pr●curemlnt of Cs●nMry exhibl‖。n

l WIhin this ac‖ vity the themauc exhibliOn aboutthe life and‖ felme ofT K Csontvary wi‖ be compiled and procured forthe

newty reconstructed premises of Csontuery Memorial House. The exhibition will be dedicated to the time when Csontvary
lived in Halie and when he opened a local pharmacy.

The exhibition will be divided into three parts:
1. presentation of Csontvery's pharmacy called "The Red Cross", which will include objects and documents related to the
pharmacy, as well as an information kiosk with his biography;
2. gallery part will include paintings and art objects from Csontuary's artistic work:
3. presentation of local pottery craft will include objects related to history of poftery making in the region.

All the descriptions of exhibited objects will be available in three languages - SK, HU, EN.

Ulica mieru 63, 985 11 Halid (parcels 450/1 and 451/1)

Outputs: 1 complete artistic exposition about T. K. Csontvery which will include at least:
- Exhibition equipment - furniture, information desk, chairs, projector, screen, Lighting (rail system);
- Exhibition items borrowed from other museums, digitization of original paintings, led boxes, purchase of licenses,
insurance contracts;
- Professional materials (films, descriptions, graphic designs), wallpapers, panels, printing, passportization of objects,
fra'ning;
- Galician ceramics, materials for interactive workshops.

All outputs are based on preliminary exhibition concept prepared by "Novohradske m0zeam a gal6ria" and is pad of the
contracting documentation.

182 800,00

Location ofthe activity:

Within this activity the thematic exhibition about the life and artworks of J. Must6 will be compiled and procured for the
newly created Must6 Memorial House within the reconstructed Donyai House. The exhibition will be dedicated to the
artworks ofJ. Must6, which will serve as model for a series of interactive workshops, and there will be as well references

of Must6 exhibition

Acfiviry description:

46′ 23
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6.Activity plan
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Gacs-Dornyai

LB‐ SK‐ Haに  v ν ´ ´ ′ ν

Bl― HU‐
Salg6tattan

にB‐ SK‐ Ha[こ

B4‐ HU‐
Salg6tarlan      ‐

20′ 23

Pr●leCti01 SKHU′1902′ 11′067 koject acronyrn:

Load Benel●lary:
Obec Hali6,

Municipa‖ ty of Ha‖ こ

Memorial house of
Csontvdry -

ν   16

16

17

17

,′   47

18

18

18

19

19

reconstruction oI aItr
muntctpat nouse
into a memorial

ν  ν ′ ′ ゾ ν

ツ ´ ン ′ ν

LB― SK‐ Ha‖こ

V´ ´ ´ ν

LB SK HaFO  ´ ´ ν ン フ

B4-HU―
I Sa196taづ an

Complation and
procuЮ ment of

ａｎｄ
口¨̈̈

ｅｘｈｉｂｉｔｉ。ｎ
Must6 exhibition

ν ′ /ν  ν



SKHU′ 1902′ 41′067 Gacs-Dornyai

Haliこ
,

of Ha‖こ

7. lnformation and publicity
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2   LB‐ SK― Ha‖こ

Obec Ha‖ 0,

Yes    topogr numbers
450′11454′1

Locadion of infrastructune and works

Deecriptlon

The renovation of the currentty inactive, locally protected Dornyay tourist hoste!. Dornyay Tourist House is a
prominent place in the city's historical heritage, one ofthe few archilectural monuments that has become a
iymbol of many historical ages. The eighty-year-old building was currently unused, formerly used as a hoslel 

-
and a shelter. Eresztv6ny iithe old hiktng area ofthe city. Here is the ruins of Dornyay Tourisl House, north of
Salgo, at the end of the driveway from the Eresztv6ny, near the ski slopes. On October 20, 1935, the building
designed by Sendor Agoston was inaugurated by the Salg6tarjan Department ofthe Hungarian Carpathian

Salg6tarj6n - Association. Old photos from the second half of the 1930s show that there was signifcant social activity in the
topogr, number area.
oiz - The Dornyai House was poputar not only with guesls coming from further afleld, but also with the Salgotarians-

Salg6 Shelter took the name Dornyay Tourisl House in '1965, paying tribute to Bela Dornyay, a prominent

eduiator in the city. After that, for twenly years, the house was a popular deslination, or the starting point for
hikes in the vicinitt, the ski resort was in operation and there was an elevator. The hostel was still in operation in
the first half of the 1990s, and there were attempts to maintain it. Around this time, mainly Soviet and Polish
tourist groups were missing. As a result, the operation became more and more difficult, and the ski slope was
closed, which could be moved, it was moved here.

The area is located in the central part oflhe village Halid opposite the municipal oifice. The terrain is flat in the
area, rising to the north-east towards the road. There are plenty of trees in the area that create a pleasant

environment to lhe soulheast of the building and have the potentiat to relax and relax for visitors.
Structural constructions in terms of statics do not show major damage, cracks and other damage in bearing
walls. Overall, however, the equipment, the suitability ofthe premises forfunclional use, the window and door
panels and the energy performance of the building predetermine the property to be completely renovated.

Penrnits
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SKHU/1902/1.1/067

G6cs―Dornyal

1,-1, Prepa ration cost 30,00000 30′ 00000

2.L Project management (SK)

2.2 lnternal experts (SK)

13,20000

16,00000

16′80000

2′00000
30′ 00000

18,00000

4.1 Travel and visa costs

4.2 Accommodationcosts
4.3 Per diem and costs of meal

０

０

０

０

０

０

０

０

０

000
000
000

000
000
000

5.L Studies, surveys and plans

5.2 Events, conferences, seminars and project meetings
5.3 lT system development
5.4 Publicity, promotion and communication costs

5.5 Financial management, procurement procedures and other consultancy services
5.6 Other services

000
2′00000

000
1,36000

2′50000
7′ 55000

000
93000

000
95000

12,11000

3′81000

000
2′93000

000
2′31000

14′61000

11,36000

6.1- Equipments related project management

6.2 Equipments related to core activities
000

172,80000

000
57,57576

000
230,37576
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Own private contribution
Own public contribution
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Annex Il

Partnership agreement signed by each Project partners
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了鍛鮨露鱗熙

Partnership Agreement

Application form lD: SKHU/1902/1.1/067

Project acronym : Gics-Dornyay

Project title: lncreasing the attractiveness of N6gr6d through the cooperation
of Halii and Dornyay cultural-h istorical-tourist centers

lnterreg V-A Slovakia-H ungary
Cooperation Programme



PARTNERSHIP AGREEMENT

for the implementation of the Project

G5cs-Dornyay

lncreasing the attractiveness of N6gr6d through the cooperation of HaliE and
Dornyay cultural-h istorical-tourist centerc

within the

interreg v‐ A Siovakia‐ Hungary Cooperation Programme

between

Lead Beneficiary OBEC HALle, 985 11 Hali6, Ul. Mieru 68/66

Represented by: Alexander Udvardy, mayor

and

Beneficiary SALGOTARJAN MEGYET JOG0 VAROS OttXORtUtAtyZAre
Represented by: Zsolt Fekete, mayor

(Hereinafter jointly refened to as Parties)

On the basis of:

- REGULATION (EU, Euratom) 201811046 OF THE EUROPEAN PARLIAMENT
AND OF THE COUNCIL of 1B July 2018 on the financial rules applicable to the
general budget of the Union, amending Regulations (EU) No 129612013, (EU)
No 1301/2013, (EU) No 130312013, (EU) No 13o4t2o13, (EU) No 130912013,
(EU) No 131612013, (EU) No 22312014, (EU) No 28312014, and Decision No
541l2O14lEU and repealing Regulation (EU, Euratom) No 966/2012

- Commission Delegated Regulation (EU) No 126812012 of 29 October 2012 on
the rules of application of Regulation (EU, Euratom) No 966/2012 of the
European Parliament and of the Council on the financial rules applicable to the
general budget of the Union;

- Regulation (EU) No 1303/20'13 of the European Parliament and of the Council of
17 December 2013 laying down common provisions on the European Regional
Development Fund, the European Social Fund, the Cohesion Fund, the
European Agricultural Fund for Rural Development and the European Maritime
and Fisheries Fund and laying down general provisions on lhe European
Regional Development Fund, the European Social Fund, the Cohesion Fund and



the European Maritime and Fisheries Fund and repealing Council Regulation
(EC) No 1083/2006 - (hereinafter referred to as the Common Provisions
Requlation. CPR);

- Regulation (EU) No 130112013 of the European Parliament and of the Council
of 17 December 2013 on the European Regional Development Fund and on
specific provisions concerning the lnvestment for growth and jobs goal and
repealing Regulation (EC) No 1080/2006;

- Regulation (EU) No 1299120'13 of the European Parliament and of the Council
of 17 December 2013 on specific provisions for the support from the European
Regional Development Fund to the European territorial co-operation goal
(hereinafter referred to as the ETC Reoulation);

- the lnterreg V-A Slovakia-Hungary Cooperation Programme, approved by the
European Commission on 30 September 2015 by Decision Ref No C(2015)
6805, modified on 1 September 2016 by Decision Ref No C(2016)5653 and
modified on 29 October 2018 by the Decision Ref No C(2018) 7237 (hereinafter
referred to as the Programme);

- documents of the relevant Call for proposals of the Programme , published on
the Programme website (hereinafter referred to as the Call for proposals);

- the Beneficiary's manual for the lnterreg V-A Slovakia-Hungary Cooperation
Programme, laying down the programme specific rules for the implementation
of the projects (hereinafter referred to as the Beneficiarv's manual);

- the Visibility guide for projects in the lnterreg V-A Slovakia-Hungary
Cooperation Programme, laying down the programme specific rules on
information and publicity measures of the projects (hereinafter referred to as
Visibility quide for proiects);

- the proposed Project as drafted in the Application form and approved by the
Monitoring Commiftee of the Programme, taking its final form as Annex I of the
Subsidy Contract.

All laws, regulations, programme documents mentioned in this agreement - including
any amendments made to these rules and regulations - are applicable in the latest
version in force.

3



Article 1

Definitions

Lead Beneficiary: the Lead Beneficiary is designated by the Project partners
and has full financial and administrative responsibility for the EU contribution for
the entire duration of the Subsidy contract. The Lead Beneficiary is also
responsible for the proper reporting of progress during project implementation
to the Joint Secretariat as stipulated in the Subsidy contract. ln principle, the
Lead Beneficiary has functional (co-ordination of the project activities) and
financial responsibilities related to the EU contribution (based on Paragraph (2)
of Article 13 of the ETC Regulation).

Beneficiary: an actor that commits itself to functionally and financially
implement a project part of the Project according to the Application form as
approved by the Monitoring Committee.

Project partners: means Lead Beneficiary and other Beneficiary / Beneficiaries
together.

Project part: covers a set of activities within the Project as a whole, undertaken
by the Lead Beneficiary or another Beneficiary in a defined timeframe and
presented as a Lead Beneficiary / Beneficiary budget sheet in the budget of the
Application form.

Article 2

Scope of the Partnership agreement

The Parties, through the present Partnership agreement, lay down the rules of
procedures for the work to be carried out and the relations that shall govern the
partnership set up in order to successfully and efficiently implement the above-
mentioned Project. This Agreement shall also define their mutual
responsibilities concerning the administrative and financial management of the
Project.

The Application form as approved by the Monitoring Committee and the Subsidy
contract (with all its provisions) signed by all signatories are to be regarded as
integral parts of this Agreement, therefore their content and the obligations set
by the above-mentioned documents have to be fully respected by the Parties.

2

3

4

4



1

Article 3

Duration of the Agreement

The Partnership agreement is valid from the date of signature by all Parties and
enters into force from the day the Subsidy contract between the Managing
Authority and the Lead Beneficiary enters into force. lt shall remain in force until
the Lead Beneficiary has discharged in full its obligations arising from the
Subsidy contract towards the Managing Authority, including the period of
availability of documents for financial controls.

This Agreement shall also remain in force if there is any non-resolved dispute
among the Parties at an out-of-court arbitration body.

The breach of the obligations of the Partnership agreement by one of the Project
partners may lead to an early termination of its participation in the Project. This
termination has to be decided by consensus by all the other Project partners in
a documented manner, provided that the eligibility rules of the Call for proposals
are kept with the remaining Project partners and that the consequently initiated
amendment of the Subsidy contract is successful at the Managing Authority.
However, the Project partner will be obliged by the present Agreement for its
whole duration with regard to the activities carried out and expenditure incurred
until that moment. ln case the Subsidy contract terminates, the present
Partnership agreement is terminated.

Article 4

Activities of Project partners in the Project

The activities of the Project partners as well as the role of the Lead Beneficiary
and of each Beneficiary in the Project are described in the Application form and
in the Subsidy contract.

The Project partners take into account all rules and obligations as set out in the
Subsidy contract and its annexes.

The Project partners commit themselves to undertake eve$hing in their power
to foster the successful and efficient implementation of the Project.

Article 5

Specific obligations of the Lead Beneficiary

The Lead Beneficiary is responsible for the overall co-ordination and effective
implementation of the Project and shall take all the steps needed to correctly
manage the Project in accordance with the Application form and the Subsidy
contract and in line with the Subsidy contract and the Partnership agreement.

ln addition as a general obligation the Lead Beneficiary shall:

a) represent the Project partners towards Managing Authority / Joint
Secretariat / programme management bodies;

2

3

2
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b)

C)

d)

e)

sign the Subsidy contract (and its possible amendments), inform all
Beneficiaries on the signature of the Subsidy contract and provide all
Beneficiaries with a copy thereof;

appoint a project manager who has the operational responsibility for the
co-ordination and documentation of the overall Project;

react promptly to any request made by the Managing Authority and the
Joint Secretariat;

keep the Beneficiaries informed on a regular basis about all relevant
communication between the Lead Beneficiary and the Joint Secretariat,
furthermore between the Lead Beneficiary and the Managing Authority;

inform all Beneficiaries on the progress of the overall Project, in particular
with reference to its objectives and results as set in the Subsidy contract
or any later amendments;

without any delay inform the Beneficiaries about all essential issues (e.9.
about any variation of the conditions at the basis of the present
Agreement or about any modification that could influence the
performance of the Project, the information activity or the payment of
financing) connected to project implementation;

notify the Beneficiaries and the Joint Secretariat / Managing Authority
immediately of any event that could lead to a temporary or final
discontinuation of the Project or any other deviation of the
implementation of the Project;

guarantee the sound financial management of the funds allocated for the
implementation of the Project, including the separate set-up of the project
accounting and the supporting documents storage system;

be responsible for the verification that the expenditure declared by the
Project partners has been validated by the designated controller at
national level and the expenditure declared by the Project partners has
been incurred only for the purpose of implementing the Project and that
it corresponds to the activities agreed between the Project partners in the
frame of the Application form and Subsidy contract;

prepare and submit the Applications for Reimbursement together with
the Project reports, the Final project report and the Project follow-up
reports (if relevant) to the Joint Secretariat keeping the deadlines
indicated in the Subsidy contract;

transfer the EU contribution to the Beneficiaries according to the
Application for Reimbursement approved by the Joint Secretariat, within
5 calendar days and in full - no specific charge or other charge with
equivalent effect shall be levied which would reduce these amounts for
the Beneficiaries;

ensure that all Beneficiaries are involved in the decision making
regarding the Project, and especially agree with the Beneficiaries before
submitting any request for reallocation between budget lines and for an
amendment of the Subsidy contract / Partnership agreement to the Joint
Secretariat / Managing Authority.

g)

h)

k)

m)



n)

0)

support Beneficiaries in implementing their obligations by giving them the
correct information, indications and clarifications on the procedures;

make sure that all Project partners comply with EU and national
legislation including rules on public procurement, State aid, publicity,
furthermore rules on environmental protection and equal opportunities;

report in accordance with the existing legislation and national / regional
guidelines if the project activities contain elements of State aid;

implement its individual part of the Project accordingly;

enable the responsible bodies to carry out their audit and monitoring /
evaluation / activities;

guarantee the systematic collection and the safe storage of all the
documentation regarding project expenditure and activities;

keep a copy of all project documents including public procurement
documents prepared by the Project partners or other bodies;

carry out project level accounting;

ensure that no double funding or double reporting of expenditure takes
place;

review the appropriate spending of the EU contribution by the
Beneficiaries, the condition of the Beneficiaries' project part and the
preparation of the required documents and records for the project
closure.

p)

q)

r)

s)

t)

ｕ

　

ｖ

W)

Article 6

Obligations of the Beneficiaries

ln particular, each Beneficiary shall:

a) support the Lead Beneficiary in fulfilling its tasks as stipulated in the
Subsidy contract and its annexes;

b) without any delay provide the Lead Beneficiary with any information
needed to draw up the Project reports, the Final project report and the
Project follow-up reports (if relevant), react on any request by the
Managing Authority or the Joint Secretariat, or provide any further
information needed by the Lead Beneficiary;

c) assure the smooth implementation of the part of the Project they are
responsible for in accordance with the Subsidy contract and its annexes;

d) inform the Lead Beneficiary immediately about any circumstances that
could lead to a temporary or final discontinuation of the Project part or
any other deviation of the implementation of the Project part, including
any variations to its part of project budget or work plan;

e) appoint a contact person for the implementation of the part of the Project
under their responsibility;



f) contribute to overall project aims according to their part undertaken with
due care and motivation, completing their activities foreseen for each
reporting period of the project implementation;

g) maintain eithera separate accounting system oran adequate accounting
code for all transactions related to the Project part;

h) inform the Lead Beneficiary on the details of the bank accountl to which
the EU contribution of the Beneficiary shall be transferred, furthermore
the Lead Beneficiary must be informed about any changes concerning
the bank account;

i) co-operate with the Lead Beneficiary for the effective implementation of
the Project, actively take part in decision making during the Project;

j) have its expenditures incurred in the given reporting period, verified by
the designated controller and submit the Declaration on Validation of
Expenditure issued by the controller to the Lead Beneficiary in due time.
(The reimbursement of expenditure of the Beneficiaries not covered by
Declarations on Validation of Expenditure in the given reporting period
can be requested only for the next reporting deadline following the
reporting period concerned. Preparation costs can be validated and
requested only in the first reporting period.);

k) comply with EU- and national rules, including rules on public
procurement, State aid, publicity, further rules on environmental
protection and equal opportunities;

l) report in accordance with the existing legislation and national/regional
guidelines if the Project activities contain elements of State aid;

m) guarantee the systematic and safe collection of all the documentation
regarding its part of project expenditure and its transmission to the Lead
Beneficiary, as well as to guarantee the access to documents to all the
representatives of the institutions in charge of verifications and to the
bodies authorised to monitor or audit the Project;

n) be responsible for the sound financial management of the funding
allocated to its project part, including the arrangements for recovering
amounts unduly paid (EU contribution, State contribution, if relevant, and
other public contribution).

Article 7

Responsibilities of the Lead Beneficiary and of the Beneficiaries

The Lead Beneficiary solely assumes responsibility for the entire Project
towards the Managing Authority as defined in the Subsidy contract.

Each Beneficiary is directly and exclusively responsible to the Lead Beneficiary
for the due implementation of its respective project part and for the proper
fulfilment of its obligations as set out in the Partnership agreement and in the

2

I The details of the bank accounts per Beneficiary form Annex 1 to the present Agreement
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Application form. Should a Project partner not fulfil its obligations under this
Agreement in due time, the Lead Beneficiary shall admonish the Project partner
to fulfil them within a reasonable period of time. The Project partners undertake
to find a rapid and efficient solution. Should the non-fulfilment continue, the Lead
Beneficiary may decide to debar the Project partner concerned from the Project
with approval of the other Project partner. The Joint Secretariat and the
Managing Authority shall be promptly informed of such an intended decision by
the Lead Beneficiary and the change in the partnership has to be approved
according to the provisions set out in the Subsidy contract.

The Lead Beneficiary and each Beneficiary shall take the financial responsibility
for the EU contribution and, if relevant, the related State contribution it has
received for its project part.

ln case of irregularities the Lead Beneficiary bears the overall responsibility
towards the Managing Authority for the repayment of the EU contribution
amounts unduly paid, with interest charged. By way of the derogation from this
principle, if the irregularity is committed by a Beneficiary, the concerned
organisation shall repay to the Lead Beneficiary the amounis unduly paid. When
amounts unduly paid to a Beneficiary cannot be recovered, due to negligence
of the Lead Beneficiary, the Lead Beneficiary shall remain responsible for the
repayment, according to Article 13 of the Subsidy Contract.

Article 8

Reporting obligations of the Beneficiaries

The Lead Beneficiary can only submit an Application for Reimbursement to the
Joint Secretariat by providing proof of progress of the Project. Therefore, in
order to provide adeguate information on the progress of the Project, each
Beneficiary has to submit a Beneficiary report to the Lead Beneficiary consisting
of an activity report describing the activities carried out with their outputs and
results during the reporting period and a financial report presenting the financial
progress of the Project part compared to the Application form/Subsidy contract.

The Beneficiaries have to respect the reporting deadlines of the Subsidy
contract and have to submit their Beneficiary report and Declaration on
Validation of Expenditure to the Lead Beneficiary in due time, within 10 days
after the end date of the reporting period. Beneficiary reports and
Declarations on Validation of Expenditure not submitted to the Lead Beneficiary
within the set deadline will not be included in the Project report (or any other
report) and Application for Reimbursement of the Lead Beneficiary to be
submitted to the Joint Secretariat.

The Beneficiary reports should be drawn up in Euro. The Beneficiaries shall
convert into Euro the amounts of expenditure of invoices incurred in other
currency than Euro as described in the Subsidy contract. The exchange rate
risk is borne by the Lead Beneficiary or Beneficiary concerned.

Artic:e9

Audits

1

2

3
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1 For audit purposes each Project partner shall:

a) retain all files, documents, receipts and data about the Project within the
timeframe stipulated in Article 140(1 ) of the CPR and further detailed in
the Beneficiary's manual, either in original or as certified copies on
commonly used data media safely and orderly;

b) enable the Managing Authority, Certifying Authority, Audit Authority, the
responsible auditing bodies of the European Union and the auditing
bodies of the Member State it is based in to audit the proper use of funds;

c) provide these authorities with any information about the Project they
request;

d) provide them access to the databases, the accounting books and
accounting documents and other documentation related to the Project,
whereby the auditing bodies decide on this relation, within the timeframe
stipulated in Article 14O('l) of the CPR and further detailed in the
Beneficiary's manual;

e) provide them access to the place where the Project has been
implemented and their business premises during the ordinary business
hours and also beyond these hours by arrangement and allow them to
carry out on-the-spot-checks related to the Project within the timeframe
stipulated in Arlicle 140(1) of the CPR and further detailed in the
Beneficiary's manua[;

f) without any delay provide the Lead Beneficiary with any information
needed in connection to such an audit.

Article 10

lnformation and publicitY

Any publicity measure undertaken by any of the Project partners shall be
conducted in accordance with the rules on information and publicity laid down
in the Visibility guide for projects in the lnterreg V-A Slovakia-Hungary
Cooperation Programme.

lnformation and publicity measures shall be co-ordinated among the Project
partners. Each Project partner is equally responsible for promoting the fact that
financing for the Project is provided from EU contribution within the framework
of the lnterreg V-A Slovakia-Hungary Cooperation Programme and is

responsible for ensuring the adequate promotion of the Project.

The Project partners take note of the fact that the results of the Project as well
as any study or analysis produced in the course of the Project can be made
available to the public and they agree that the results of the Project shall be
available for all Project partners and for the public free of charge.

The Project partners settle down that all photographs and audio-visual
materials, as EU funded outputs must be free and available for everyone for at
least five years after project closure.

2

3

4

10



5. Settling copyright issues is the responsibility of the Project partners. The Project
partners should stipulate among others the ownership, usage rights regarding
the respective outputs, if deemed necessary.

6. The Project partners agree that the Lead Beneficiary may provide the Joint
Secretariat / Managing Authority or other programme management bodies to
publish, in whatever form, unrestricted as far as data protection is concerned,
and on or by whatever medium, with the following information:

- title and the acronym of the Project;

- the name and contact details of the Lead Beneficiary and of the
Beneficiaries;

- the amount of subsidy and the EU co-financing rate;

- the purpose of the EU contribution (i.e. the overall objective of the
POect);

- the geographical location of the Project;

- project results, evaluations, summaries;

- any other information about the Project if considered relevant.

Article 1 1

Ownership - Use of Results

'1. The Parties undertake to enforce the applicable law on intellectual property
rights, regarding any outcome that might be produced during the
implementation of the Project.

2. Unless formally stipulated otheruvise by the Parties, ownership of the results of
the Project, including industrial and intellectual property rights, and of the
reports and other documents relating to it, shall be vested to the Project
partners.

3. Without prejudice to the previous paragraph, the Project partners grant the Joint
Secretariat and the Managing Authority the right to make free use of the results
of the Project, provided it does not thereby breach its confidentiality obligations
or existing industrial and intellectual property rights.

4. The Project partners agree that owners of the investments are the following:

- Obec Halid is the owner of the MEMORIAL HOUSE of CsontvAry with
its exhibitions

- Salg6tarjAn Megyei Jogri V6ros dnkorminyzata is the owner of the
renovated Dornyay House with its exhibitions

5. The Project partners agree that owners of the Project outputs/deliverables are
the following:

- Obec Halic is the owner of the MEMORIAL HOUSE of Csontv6ry with
its exhibitions

- Salg6tarj5n Megyei Jog[ V6ros Onkorm6nyzata is the owner of the
renovated Dornyay House with its exhibitions



6 The Lead Beneficiary and the Beneficiaries commit themselves to establish and
maintain an inventory of all fixed assets acquired, built or improved within the
Project.

As to the sustainability of project results after the end of the implementation
period, further as to the steps to be taken after project closure, the Project
partners agree on the following activities and designate the following rights and
duties within the Project partnership:

- Obec Halid shall sustain the MEMORIAL HOUSE of Csontviry with its
exhibitions from its own resources in cooperation with Beneficiary;
shall submit the follow-up reports in due time

- Salg6tarjdn Megyei Jog0 V5ros Onkorm6nyzata shall sustain the
renovated Dornyay House with its exhibitions in cooperation with Lead
Beneficiary; shall provide information for the follow-up reports at least
5 days before the reporting deadline

ln connection to the revenues generated after project closure, the Project
partners - taking into account the provisions of Article 61 of the CPR - agree on
the following rules:

- each partner is responsible for its own revenues.

ln case of purchase costs co-financed, the owners shall not substantially modify
their respective project parts affecting its nature or its implementation conditions
or giving to a firm or a public body an undue advantage; and resulting either
from a change in the nature of ownership of an item of infrastructure or the
cessation or relocation of a productive activity outside the programme area at
least within five years of the final payment to the Lead Beneficiary, except where
State aid rules provide for a different period.

Article 12

Changes in the Project partnership

Being aware of the fact that all changes in the Project partnership need an
approval of the Monitoring Committee and that the Managing Authority is
entitled to withdraw from the Subsidy contract if the number of Beneficiaries falls
below the minimum number of partners, the Project partners agree not to
abandon the Project unless there are unavoidable reasons for it.

ln case a Project partner withdraws from the Project or is debarred from it, the
remaining Project partners shall undertake to find a rapid and efficient solution
to ensure further proper project implementation without any delay.
Consequently, the Project partners shall endeavour to cover the contribution of
the withdrawing Project partner, either by assuming its tasks by one or more of
the remaining Project pa(ners or by asking a new Project partner to join the
Project partnership, regarding the respective programme provisions.

The Lead Beneficiary shall inform the Joint Secretariat and the Managing
Authority as soon as changes in the Project partnership are foreseeable. The
changes in the partnership enter into force only after approval by the Monitoring
Commiitee.

7.
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4 The provisions set for audits in Article I remain applicable to the Project partners
that backed out of the Project or were debarred from the Project.

Article 13

lrregularities and the repayment of funds

lf the Managing Authority should - based on the provisions of the Subsidy
contract - request the repayment of EU contribution from the Lead Beneficiary,
the latter shall call upon the Beneficiary that had caused the irregularity resulting
in the repayment of the EU contribution unduly paid according to the request of
the Managing Authority.

The Beneficiary in question has to repay the requested EU contribution together
with the interests chargeable to the Lead Beneficiary.

The Beneficiary has to respect the deadline given by the Managing Authority to
the Lead Beneficiary for the repayment of the EU contribution. The Beneficiary
has to transfer the requested EU contribution together with the interests
chargeable to the Lead Beneficiary 5 days before the deadline set for the Lead
Beneficiary.

Article 14

Co-operation with third parties, assignment

ln case of co-operation with third parties (e.9. concluding sub-contracts) the
Beneficiary shall remain the sole responsible toward the Lead Beneficiary
concerning the compliance with its obligations as set out in the present
Agreement. Any contracts with third parties will have to be concluded in
accordance with EU and national legislation. No Project partner shall have the
right to transfer its rights and obligations to third parties. The Lead Beneficiary
shall be informed by the Beneficiary about the subject and party of any contract
concluded with a third party.

ln case of legal succession, e.g. when the Project partner changes its legal form,
the Project partner is obliged to transfer all duties under this Agreement to the
legal successor. The Beneficiary shall notify the Lead Beneficiary in written form
within 10 days. The Lead Beneficiary shall notify the Joint Secretariat according
to the provisions set out in the Subsidy contract.
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Article 15

Language

The working language of the partnership shall be Hungarian. Any official
internal document of the Project shall be made available in English.

Present Agreement is concluded in English. ln case of translation of this
Agreement and its annexes into another language the English version shall
prevail.

Article 16

Applicable law (liability and force majeure)

Present Agreement is governed by the Slovak law, being the law of the country
of the Lead Beneficiary. Each Project partner shall be liable to the other Project
partners and shall indemnify for any damages or costs resulting from the non-
compliance of its contractual duties as set forth in this Agreement.

No Party shall be held liable for not complying with the obligations ensuring from
this Agreement should the non-compliance be caused by force majeure. ln such
a case, the Project partner involved must announce this immediately in writing
to the other Project partners.

Article 17

Specific conditions

Parties agree that certain activities of the Beneficiary {name of municipality} will
be implemented by the mayor's office as being the executive organ of the
Beneficiary in accordance with Article 41(1) and 41(2) of Act No. CD(XXIX of
2011 on Local Governments in Hungary as well as paragraph 1 of Article 6/C of
Act No. CXCV of 201 1 on Public Finance, so that the costs reimbursed by the
mayor's office are eligible for support.

Article 18

Concluding provisions

Any amendments to this Agreement shall be in writing and shall be signed by all
Parties.

ln case of discrepancies between the Subsidy contract and this Partnership
agreement, the Subsidy contract shall prevail.

Amendments and supplements to the present Agreement and any waiver of the
requirement of the written form must be in written form and have to be indicated
as such. The Lead Beneficiary shall notify the Joint Secretariat and the Managing
Authority of any amendment or supplement to the present Agreement.

2
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lf any provision in this Agreement should be wholly or partly ineffective, the rest
of the provisions remain binding for the Parties. ln such cases the Parties
undertake to replace the ineffective provision by an effective one which comes as
close as possible to the purpose of the ineffective one.

The Parties commit themselves to take measures in order to ensure that all staff
members carrying out work within the Project respect the confidential nature of
information regarded as such, and do not disseminate it, pass it on to third parties
or use it without prior written consent of the Lead Beneficiary and the Project
partner that provided the information.

The Parties will make efforts to settle any dispuies arising from this Agreement
out of court. ln case an agreement cannot be made in due time, the Parties
herewith agree that Okresnf sfd Ludenec (Ul. Dr. Herza 14,984 37 Ludenec)
shall have competence to rule in all legal disputes arising from this Agreement.

2 + 3 original copies will be made of this Agreement of which each Party keeps
one original, while three originals are attached to the Subsidy contracts.

The Parties signing the Partnership agreement have fully understood and
accepted the contents of the Subsidy contract and undertake the activities and
responsibilities in the meaning as included therein.

q,
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" Tables to be copied according to the number of Pafties. A copy of the

Name and title of legally authorised
representative:

Alexander Udvardy

Place, date (and stamp):

Name of Beneficiary: n Megyei Jog0 VSros
Onkorlnう nyzata

Name and title of legally authorised
representative:

Zsolt Fekete mayor

Place, date (and stamp):

Partnership agreement is only valid if all Parties have signed it.
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Annexes to the Partnership agreement

Annex 1 - Details of the bank accounts to which the EU contribution of the
Beneficiaries shall be transferred, data (IBAN number, SWIFT code of
the account, name and address of bank) per Beneficiary.

Name of Beneficiary: OBEC HALIC

IBAN account number SK33 5600 0000 0060 0874 5004

SいЛFtt code KOMASK2X

Bank name Prima banka Slovensko, a.s.

Bank address N6m republiky ll,984 01 Luёenec

Name of Benenciary:SALGOTAR」 AN MEGYEIJOGU VAROS

IBAN account number HU10 1040 0786 0003 2870 0000 0002

SWIFtt code OKHBHUHB

Bank name K&H Bank Zrt 078 Sa196tarlan

Bank address F6t6r4,Salg6tarlan,3100
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